IN260600265V01_GL

83D-339VvV01_83D-339V04

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT: ALIREATTENTIVEMENT ET ACONSERVER POUR VOUS Y REFRERER
ULTERIEUREMENT

ES_IMPORTANTE, LEADETENIDAMENTE Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_IMPORTANTE, GUARDE PARA FUTURA REFERENCIA, LEIAATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORFGFALTIG LESEN UND FUR SPATERES NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE, LEGGERE E CONSERVARE QUESTO MANUALE D'ISTRUZIONE PER UN USO
FUTURO.

RO_IMPORTANT, DE PASTRAT PENTRU REFERINTE VIITOARE: CITITI CU ATENTIE.




PACKING DETALS:TOTAL 2 BOXS

BOX-1/2

NO.| PARTS |QTY

1| & 1

2 % 1

1] — > | 1

/ 6x2 \

I N7 x1 \
\ 8x2

\
\ 10 x 24 |
\ S 12x2 //
\ I
\ Hardware Kit /
\ /
N S

N———

BOX-2/2
NO. PARTS QTY
13 1
14 |1
15| 7 S| 1
16| | 2
17 2
18 S | 2
19| S~ | 1
200 —— 1




XPLOSION FIGURE
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M8 +1 (spare) M8
+2 (spare) : :
Y | @ | L
""""""" SCH N < E
+1 (spare) M5*50
+1 (spare)
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FR: Ne montez pas la tige a gaz a cette étape ; veuillez I'installer a I'étape 11.

ES: No ensamble el piston de gas en este paso; instalelo en el paso 11.

PT: Nao monte a haste de gas nesta etapa; instale-a na etapa 11.

DE: Montieren Sie den Gasdruckstab in diesem Schritt nicht; bitte installieren Sie ihn in Schritt 11.
IT: Non assemblare la molla a gas in questa fase; installarla al passaggio 11.

RO: Nu asamblati amortizorul cu gaz in acest pas; va rugam sa il instalati la pasul 11.
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EN: To lower the bed frame safely, pull both straps down simultaneously to ensure even pressure.

FR: Pour abaisser le cadre de lit en toute sécurité, tirez simultanément sur les deux sangles pour assurer
une pression uniforme.

ES: Para bajar el marco de la cama de forma segura, tire de ambas correas simultaneamente para
asegurar una presion uniforme.

PT: Para baixar a estrutura da cama com seguranga, puxe ambas as algas simultaneamente para garantir
uma pressao uniforme.

DE: Um den Bettrahmen sicher abzusenken, ziehen Sie beide Gurte gleichzeitig nach unten, um einen
gleichmaRigen Druck zu gewahrleisten.

IT: Per abbassare il telaio del letto in sicurezza, tirare entrambe le cinghie contemporaneamente per
garantire una pressione uniforme.

RO: Pentru a cobori rama patului in conditii de siguranta, trageti ambele curele simultan pentru a asigura o
presiune uniforma.
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If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

@ 001-877-644-9366
M customerservice@aosom.com

Imported by Aosom LLC

7777 Center Ave. Suite 430

Huntington Beach, CA 92647-9998 USA
MADE IN CHINA

If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

& 416-792-6088
M CustomerserVICe@aosom.ca

Imported by Aosom Canada Inc.

Unit 33-1 Sparks Avenue, North York, Ontario,
Canada

M2H 2W1

MADE IN CHINA

Sivous avez la moindre question, veuillez contacter
notre centre d'assistance ala clientéle,Nos
coordonnées sont les suivantes:

@ 416-792-6088
M customerservice@aosom.ca

Importé par Aosom Canada Inc.

Unité 33-1 Sparks Avenue, North York, Ontario,
Canada M2H 2W1

Fabriqué en Chine

Sitiene alguna pregunta, comuniquese con
nuestro Centro de Atencion al Cliente,Nuestros
datos de contacto son los siguientes:

@ 0034-931294512
M atencioncliente@aosom.es

IMPORTADOR/Fabricante/REP:
SPANISHAOSOM, S.L.

C/ROC GROS,N°15.08550, ELS HOSTALETS DE
BALENYA, SPAIN.

B66295775

HECHO EN CHINA

Se tiver alguma duvida, por favor contacte o
nosso Centro de Atendimento ao Cliente,Os nossos
dados de contacto s&o os seguintes:

@ 0034-931294512
M info@aosom.pt.

If you have any questions, please contact our
customer care center, Our contact details are below:

0044-800-240-4004
M enquiries@mhstar.co.uk

IMPORTER ADDRESS:

MH STAR UK LTD

1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton

Nn4 9FH

Tel: 0800 240 4050
enquiries@mbhstar.co.uk

MADE IN CHINA

Wenn Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte m
an unser Kundendienstzentrum,Unsere
Kontaktdaten stehen unten:

@ 0049-0(40)-87408465

M service@aosom.de

ADRESSE DES IMPORTEURE/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH

Wendenstralle 309

D-20537 Hamburg

Germany

INCHINAHERGESTELLT

In caso di dubbio, si prega di contattare il nostro
centro assistenza clienti,| nostri dettagli di contatto
sono di seguito:

@ 0039-0249471447

}!‘4 clienti@aosom.it

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM ltaly srl

Centro Direzionale Milanofiori
Strada 1 Palazzo F1

20057 Assago (Ml)

P.1.: 08567220960

FATTO IN CINA

Importator/Producator/REP:
Aosom Romania SRL

Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2

Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro

Fabricatin China

Sivous avez la moindre question, veuillez contacter notre centre d'assistance a la clientéle,Nos

coordonnées sont les suivantes:
@ 0033-1-84166106
M aosom@mhfrance.fr

Importé par/Fabricant/REP:
MH FRANCE

2 Rue Maurice Hartmann
92130 Issy Les Moulineaux
France

FABRIQUE EN CHINE

&

DONNEZ
u

0
RECYCLEZ

2w O o fe

ASSOCIATION  LIVRAISON DECHETERIE

Adresses sur quefairedemesdechets.fr
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